
ImageReadyTM MR-betinget S-ICD-system 
Pasientveiledning for MR-undersøkelser

Oversikt 
Magnetresonanstomografi (MR) er en diagnostisk undersøkelse der en kraftig magnet og 
radiobølger brukes for å produsere bilder av menneskekroppen. Enkelte S-ICD-pasienter 
har behov for MR-undersøkelser for å diagnostisere helsetilstanden og bestemme riktig 
behandling. Boston Scientific har et S-ICD-system som tåler MR-undersøkelser når visse 
betingelser er oppfylt. Dette innebærer blant annet å programmere S-ICD-enheten med 
spesielle innstillinger for MR.
Du KAN være egnet for en MR-undersøkelse hvis du har fått implantert et Boston Scientific 
ImageReady MR-betinget S-ICD-system som er testet for bruk i forbindelse med MR-
undersøkelser. Hjertelegen eller annet helsepersonell vil hjelpe deg med å finne ut om du og 
S-ICD-systemet kan gjennomgå en MR-undersøkelse.
Snakk med hjertelegen om risiko og fordeler med en MR-undersøkelse. 

Vanlige spørsmål
For å kunne gjennomgå en MR-undersøkelse må du ha et ImageReady MR-betinget S-ICD-
system implantert. Sykehuset som utfører undersøkelsen, må bruke en MR-maskin som 
oppfyller betingelsene for bruk med ImageReady S-ICD-systemet.
Her er noen vanlige spørsmål:
1. Kan jeg gjennomgå en MR-undersøkelse?

• Hvis helsepersonell anbefaler en MR-undersøkelse, må du snakke med hjertelegen før 
MR-undersøkelsen bestilles.

• Kontakt med det kraftige magnetfeltet i en MR-maskin kan føre til permanent tap av 
pipesignalvolumet på S-ICD. Snakk med hjertelegen for å vurdere fordelene med MR-
undersøkelsen opp mot risikoen for å miste pipesignalvolumet.

• Hjertelegen vil undersøke deg og ImageReady S-ICD-systemet for å finne ut om du kan 
gjennomgå en MR-undersøkelse.

• Selv om S-ICD-systemet kvalifiserer, kan det være du har andre implantater eller annet 
metall i kroppen som gjør at du ikke kan gjennomgå en MR-undersøkelse.

• Du må være fysisk i stand til å gjennomgå en MR-undersøkelse. Dette betyr at du 
må kunne ligge flatt under undersøkelsen og tåle måten S-ICD fungerer på under 
undersøkelsen.

• Du må alltid snakke med hjertelegen eller annet helsepersonell hvis du har spørsmål 
før eller etter MR-undersøkelsen.

Følgende er et varemerke for Boston Scientific eller dets tilknyttede selskaper: ImageReady.
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2. Hva kan jeg forvente meg under en MR-undersøkelse?
• Det implanterte S-ICD-systemet er oppført på det nåværende ID-kortet ditt for 

medisinske enheter. Du skal alltid ha dette kortet på deg, og du må ta det med når MR-
undersøkelsen skal gjennomføres.

• Før undersøkelsen blir S-ICD-enheten programmert med MR-innstillinger. Disse 
innstillingene er nødvendige for at du skal kunne gjennomgå MR-undersøkelser. Mens 
enheten er programmert med disse innstillingene kan den ikke gi behandling i form av 
støt. Du må derfor snakke med hjertelegen for å forstå hvilken overvåking du vil få så 
lenge S-ICD-system har MR-innstillinger.

• S-ICD-enheten vil ha MR-innstillinger i et begrenset tidsrom. Du eller omsorgspersonen 
din kan bli informert om hvor lenge enheten kommer til å ha MR-innstillinger. MR-
undersøkelsen må gjennomføres innenfor dette tidsrommet.

• Det kan være du ser advarsler ved MR-rommet om at du ikke må gå inn hvis du har 
en defibrillator. Disse advarslene gjelder for S-ICD-systemer som ikke er kvalifisert, 
programmert og klarert for MR-undersøkelser. Snakk alltid med helsepersonellet hvis 
du har spørsmål.

• Under MR-undersøkelsen kan du oppleve følgende:
 - Høye lyder er en del av en normal MR-undersøkelse. Lydene kommer ikke fra 

S-ICD-enheten.
 - Små bevegelser, vibrasjon eller varmefølelse fra S-ICD-enheten.

3. Hva skjer etter undersøkelsen?
• Etter undersøkelsen må du følge anvisningene fra hjertelegen eller annet 

helsepersonell.
• Det implanterte ImageReady S-ICD-systemet kan sjekkes etter MR-undersøkelsen for 

å kontrollere at det virker som det skal. S-ICD-systemet kan programmeres manuelt ut 
av MR-innstillingene, eller det kan gå tilbake til normale innstillinger automatisk etter et 
bestemt tidsrom som hjertelegen har angitt.

• På grunn av det permanente tapet av pipesignalvolum på S-ICD-enheten som følge av 
en MR-undersøkelse, kan hjertelegen anbefale bruk av et pasientovervåkingssystem 
eller hyppigere kontroller på sykehuset etter en MR-undersøkelse.

• Hvis du får nye symptomer etter undersøkelsen, må du kontakte hjertelegen eller annet 
helsepersonell.

• Hvis du må ha flere MR-undersøkelser, må du og ImageReady S-ICD-systemet sjekkes 
på nytt hver gang for å klareres for undersøkelsen. Hvis det implanterte S-ICD-systemet 
er endret, for eksempel hvis det har blitt implantert en ny S-ICD-enhet eller elektrode, 
eller hvis helsetilstanden din er endret, er det mulig at du ikke lenger kan gjennomgå en 
MR-undersøkelse.
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